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大変です

큰일 났어요!
クニル     ナ ッ ソ ヨ

「大変です！」

※タメ語：文末の「요」を外すだけ

〔日常会話編〕

会話編 Vol.07
（緊急③）

사고가 났어요!
サ ゴ ガ   　ナ ッ ソ ヨ

「事故です！」

※タメ語：文末の「요」を外すだけ
※直訳：「事故が起きました！」

비상사태입니다!
ピ サ ン サ テ イ ム ニ ダ

「非常事態です！」

※タメ語：文末は「입니다」→「이다」にします
※普通の丁寧語：文末は「입니다」→「예요」にします！

助けてください（手伝ってください）

도와주세요!
ト ワ ジ ュ セ ヨ

「助けてください！」

※タメ語：文末の「주세요」を「줘」に変えます
※ニュアンス：「手伝ってください」

도와주실 수 있으세요?
ト ワ ジ ュ シ ル　  ス 　  イ ッ ス セ ヨ

「助けていただけますか？」

※ニュアンス：「手伝っていただくことはできますか？」
※タメ語：「도와줄 수 있어?」
※普通の丁寧語：「도와줄 수 있어요?」

「協力してください！」

※タメ語：文末の「주세요」を「줘」に変えます

협력 좀 해 주세요!
ヒョムニョク  チョム      ヘ          ジュセヨ

「大変です！」

무슨 일이에요?
ム ス ン   イ リ エ ヨ

「何かありましたか？」

큰일 났어요!!
ク ニル     ナッソヨ

A

「非常事態です！隣のビルで火事のようです！」

비상사태예요!

옆 빌딩에서 불이 난 것 같아요!

ピ サ ン サ テ エ ヨ

ヨプ　ビルディンエソ　  ブ リ     ナン  ゴッ   カッタヨ

A

B

많이 아파요!
マ ニ 　 ア パ ヨ

「すごく痛いんです！」

※タメ語：文末の「요」を外すだけ

따가워요!
ッタガウォヨ

「チクチクします！」

※タメ語：文末の「요」を外すだけ

온몸이 쑤셔요.
オ ン モ ミ   ッスショヨ

「全身が 痛いんです」

※タメ語：文末の「요」を外すだけ

「膝を怪我したみたいです。すごく痛いんです！」

조금만 참아요!
チョグムマン       チャ マ ヨ

「ちょっとだけ我慢してくださいね！」

무릎을 다친 거 같아요.

많이 아파요!

ムルプル      ダチン   ゴ     カッタヨ

マニ　　  ア パ ヨ

A

B

「今 急いで空港に行かなきゃいけないんですが、
助けてください !」

버스는 지금 막 떠났는데요...

택시를 불러드릴까요?

ボ ス ヌ ン 　 チグム    マク     ットナンヌンデヨ

テクシルル     ブル ロ ドゥ リル ッ カ ヨ

「バスは今ちょうど行っちゃったので ...
タクシーを呼びましょうか？」

지금 공항에 빨리 가야 하는데

좀 도와주세요!

チグム     コンハンエ    ッパルリ　  カ ヤ       ハヌンデ

ジョム　 ト ワ ジュ セ ヨ

A

B

痛いです


